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第五十七届会议 

临时议程
＊
 项目 21(a) 

加强联合国紧急人道主义援助的协调 

  紧急救灾 

  秘书长的报告＊＊ 

 摘要 

 1999年希腊和土耳其遭受强烈地震之后，两国政府同意在救灾方面开展合作。

2001 年 11 月，希腊和土耳其签署了一项双边议定书，以成立一个联合待命的救

灾单位，其人员从两国政府机构和非政府组织中抽调。联合国通过人道主义事务

协调厅，一直在协助为该联合单位的运作拟定安排。希腊和土耳其政府与联合国

之间的一份谅解备忘录正在最后定稿阶段，备忘录的目的是明确界定必要的机制

和程序，以便有效地调集和部署该联合救灾单位，为遭受突然自然灾害之影响的

居民提供及时的人道主义援助。 

 大会在其第 54/30号决议和第 56/99号决议中，满意地注意到希腊和土耳其

政府决定成立这样一个联合待命单位，以加强和扩大联合国系统现有的待命安排，

并促请国际社会在人道主义援助方面给予进一步的合作。 

 

  

__________________ 
＊
  A/57/150。 

＊＊
本报告是经过同参与本报告最后定稿工作的联合国有关伙伴广泛协商之后于 8月 15日提出的。 
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 一. 导言 

1. 1999年，希腊和土耳其遭受三次强烈地震，以致 20 000多人丧生，基础设

施受到严重毁坏。两国政府给予了相互援助，并在地震之后，还商定建立一个联

合待命的救灾单位。 

2. 1999年 11月 22日，大会第五十四届会议通过了第 54/30号决议，其中大会

对希腊和土耳其境内的地震造成人员丧生和破坏深表悲痛；促请国际社会在人道

主义援助方面进一步合作；并满意地注意到希腊和土耳其政府决定设立一个联合

待命救灾股，以加强和扩大联合国系统现有的待命安排。大会还请秘书长通过秘

书处人道主义事务协调厅，拟定联合国系统各有关机构利用该联合待命救灾单位

的办法。 

3. 2001 年 12月 14日，大会第五十六届会议通过第 56/99号决议，其中大会满

意地注意到希腊和土耳其政府同联合国合作，在设立一个“希腊-土耳其联合待

命救灾股”方面取得的进展。大会还请秘书长继续拟定联合国系统利用该待命救

灾股的办法，并请秘书长向大会第五十七届会议报告在那一方面取得的进展。 

4. 本报告是应大会第 56/99号决议第 5段的要求提交的。 

 二. 希腊与土耳其之间的议定书 

5. 2001 年 11 月 8日，由于在安卡拉、雅典和日内瓦举行的讨论，希腊和土耳

其两国政府签署了一份关于成立一个联合待命救灾单位的议定书。该救灾单位的

目标是加强两国在向受到突然自然灾害影响的居民提供及时和有效的人道主义

援助方面的集体能力。应两国政府的要求，联合国就如何拟定该议定书及其附件

所述的业务要素提供了专业技术知识。而且，根据大会1991年12月19日第46/182

号决议附件第 28 段的规定，以及两国政府签署的议定书的条款，该联合待命救

灾单位将与联合国协调努力，加强和扩大联合国系统现有的待命救灾安排。 

6. 联合救灾单位将由大约 40 人组成，他们分别来自两国的政府机构和非政府

组织。它将包括城市搜索和救援、紧急医疗和技术专家方面的人员，包括工程和

地理科学方面的专家。 

7. 为了管理该联合救灾单位，两国政府还商定设立一个协调委员会，双方成员

人数均等，由双方按年度轮流主持，并将负责指导双方合作的行政、财务和业务

的一切方面。必要时联合国将获邀请参加协调委员会的会议，以讨论培训、应急

和国际合作等方面的问题。 



 

 3 
 

 A/57/320

8. 分配参加联合待命救灾单位的国家特遣队将留在其总部的常驻地点。他们为

从事演习和培训活动集合在一起，为此他们将制定好联合应急方案和部署前往受

灾地区的方案。救灾单位的编制将根据具体部署情况或演习/培训活动的要求而

定。联合单位的每一个小组将随时待命，以便在被通知之后的八小时之内被运往

受灾地区。 

9. 联合救灾单位将同人道主义事务协调厅密切协作，以便确保与国际救灾机制

的合作，这些国际救灾机制包括国际搜索救援咨询小组、联合国灾害评估和协调

工作队、国际减少灾害战略、以及联合国利用军事和民防资源救灾方案。 

 三. 与联合国的合作 

10. 为了进一步发展联合国与该联合待命救灾单位之间在突然遭受自然灾害时

提供国际人道主义援助方面的合作安排，以及为了实现联合国协调和调集紧急人

道主义援助的目标，目前正在给希腊、土耳其和联合国之间的一份谅解备忘录最

后定稿。该备忘录的目的是为了确保在现有的国际救灾机制范围内协调和有效地

部署该联合救灾单位。 

11. 备忘录将规定，在受灾国部署该联合救灾单位的情况有三种：在联合国的指

挥下；作为国际救灾的一部分；或应要求而单独进行的部署。如果是在联合国的

指挥下作业，联合救灾单位的人员将拥有联合国专家的身份。 

12. 希腊、土耳其和联合国将分享关于紧急状况的信息，以便协调地筹备和便利

国际人道主义紧急行动。必要时，联合国将向联合救灾单位发出请求函，其中提

供具体要求说明及其它必要的详情。每个联合项目结束时，联合国及希腊和土耳

其的政府将对联合救灾单位人员的工作联合进行一次评价。 

13. 目前两国政府和联合国正在计划让联合救灾单位的专家参加由意大利政府

将于 2003年 3月在西西里举行的一场国际搜索和救援的重大演习。 

14. 联合救灾单位成员的培训及其参与国际人道主义紧急行动，将不会给联合国

方案预算造成任何经费影响。 

 四. 意见 

15. 联合国与希腊和土耳其政府之间的合作是在国际救灾准备方面作出统一努

力的范例之一。根据弗里堡论坛的建议，
1
 联合国随时愿意支援会员国研拟出合

作安排，以期确保在紧急状况下迅速和有效地提供人道主义援助。 
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16. 一旦希腊和土耳其政府与联合国之间的备忘录最后案文完成定稿，各方将立

即组织正式签署该谅解备忘录，然后谅解备忘录将被提交希腊和土耳其两国议会

认可。 

 

注 

 
1
 弗里堡论坛于 2000年 6月举行。它是得到联合国赞助的一项主动行动，它在欧洲国家、国际

组织及区域组织之间发起一场不断的对话，以加强危机管理的人道主义方面的统一性和相辅相

成。 


